
 
      BUZIOS BRAZIL RESERVATION 
 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ , _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  2004. 
 

Ào / To 
Responsável das assinaturas em Arquivo 
Person in charge of the Archived Signatures 
 
Prezado Señor / Dear Sir : 
   Pelo presente instrumento autorizo-lhe o débito no meu Cartão de Crédito: 
   By the present instrument I authorize to charge my International Credit Card: 
 

          ❏  AMERICAN EXPRESS       ❏  MASTERCARD       ❏  DINERS       ❏  VISA 
 

N° _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _, código de segurança N° _ _ _ _ _ _, com 
Number                                                                         , security code Number 
 
validade até o _ _ / _ _, da importança de _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  
Exp. Date:                            , the total amount of  
 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ; reserva e sinal correspondente ao 50% (cinquenta por cento) do valor dos  
                                      ; resevation and signal referent to the 50% (Fifty per cent) of the total value of the 
 
serviços por mím contratados, quero dizer: 
travel services that I have requested, I mean: 
 
_ _ Diarias (_ _-_ _ _-_ _ ao _ _-_ _ _-_ _) de Hospedagem para _ _ pessoas na Pousada Kybalion Hotel. 
        Nights                            to                              of accommodation for          persons in the Pousada Kybalion Hotel. 
 

_ _ Translados Rio-Búzios-Rio. 
       Transfers Río de Janeiro – Búzios – Río de Janeiro. 
 

_ _ Passeios de Escuna de 2 ½  hs de duração pelas praias e ilha de Búzios. 
       Schooner Ride of two and a half hours of duration by beaches and island of Buzios. 
 

_ _ Días de aluguel de Buggy. 
       Days of Buggy rental. 
 

_ _ Saídas de Mergulho c/2 Cilindros e equipamento (Roupas 5mm, BC, Regulador, lastro). 
       Morning Boat Dive (2 tanks + Wey Suit + BC + Regulator + belt + aboard service). 
 
        Assinatura do Titular do Cartão: Signature: 
 
 
                                                  

X _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   
Reconheço e pagarei a dívida aquí 
representada. Ratifico os termos do 
contrato do Cartão, cuja copia recebi.  
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

   Aclaração de assinatura como consta no 
Cartão de Crédito. 

DECALQUE DO CARTÃO VÁLIDO                             Card Holder's  Full Name   
Cancellations:     
1. If cancellation occurs more than 14 days before your planned arrival, we will refund the amount charged, keeping $30.00 
USD as a cancellation fee. 
2. If cancellation occurs during the 14 days before your arrival, we will refund the amount charged, keeping 50% of the 
package value. 
3. In the case of no-show or post-arrival changes there will be no refund. 
Currency: 
The charge may be done in another currency using the www.xe.com exchange converter rate of the day of the charge. 
 
     Security Code Number 


